GPSR Label for : Nut Assortment,

Product Name: Nut Assortment, M 3 - M 10, 150 pcs.
Product ID: WF-1001546
Manufacturer/Distributor: BGS
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: BGS technic KG, +496871909137, mail@bgs-technic.de

(EN) Product Specifications:
e: M 3 -M 10, 150-piece: 60

nuts M3, 30 nuts M4, 30 nuts M5,

]Mﬂlguts M86, 9 nuts M8, 3 nuts

Material: A3 steel, galvanised
Intended Use: For screwing and
fastening in garden and
construction work, e.g. for

light to medium screw
connections on devices, fences
or structures

Safety Information & Warnings:
Wear protective gloves when
Randing. Use the nuts only with
suitable screws and too

avoid injuries or damage Ensure
correct tightening torques to
prevent overloading. Store the
nuts dry to avoid corrosion.
Storage Instructions: After use,
clean the nuts and store them in
a dry, dust-free place in a box
or bag to prevent rust
formation.

Compliance: This product
complies with the EU product
safety regulation.

{NL) Productspecifica
M3- R 0-aelg: 60 moeren
M3250 Tmozren b, 30 fmosten WS, 16,
moeren M6, 9 moeren M8, 3 moerén M10
Materiaal: A3 staal, verzonken
Beoogd gebruiki Voor het vastschroeven
en bevestigen in tui
Constructiewerk, bijy. voor lichte tot
middelzware schroefverbindingen aan
apparaten, hekken of structuren.
Veiligheidsinformatie en
rschuwingen: Draag beschermende
handschoenen bij het hanteren. Gebruik
oeren alleen met passende
schroeven en gereedschapper
verwondingen of beschadigingen te
voorkomen. Let op correcte
aanhaalmomenten om overbelasting te
voorkomen. Bewaar de moeren droog om
Corrosie te voorkomen.
Opslaginstructies: Na gebruik de
moeren reinigen en op een droge,
stofvrije plaats in een doos of tas
ewaren'om roestvorming te voorkomen.
aleving: Dit product voldoet aan de
EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: M 3 - M 10, 150-dilna

60 matic M3, 30 matic M4, 30 matic
M5, 18 matic M6, 9 matic M8, 3
matice M10

Material: Ocel A3, pozinkovana
Predpokladané poutiti: K utazeni a
upevneniv zahradnickych a
stavebnich pracich, nap. pro
lehké az stredm £roubové spoje na

Erkeirach

Bezpecnostni informace a varovani:
PFi mampu\ac\ noste ochranné
rukavice. Pouzivejte matice pouze
s odpovidajicimi érouby a
stroji, aby se zabranilo
zranénim nebo poskozeni. Dodrzujte
Sprayné utahovacl momenty, aby se
zabranilo pretizeni. Uchovavejte
matice v suchu, aby se zabranilo
korozi

Pokyny K yskadnéni; Po pouziti
matice vycistéte a uchovavejte na
suchém, bezpra$ném misté v
krabicce nebo tasce, aby se
zabranilo tvorbé rezaviny.

Soulad: Tento produkt spliiuje
nafizeni EU o bezpecnosti vyrobka.

(RO) Specif du
Ducati: 60

atii

arime: 150
D\uhl M3 3Dﬂ e i1g, 30 plite
6. 9 piults

i
Matena\ Ote\ A3, zincat
tilizare intentionats: Pent
insurabare si fixare i lucrarile de
ina g1 constructi, de exem
pentru conexiuni filetate usoare pana
la medii la echipamente, garduri sau
structuri
Informatii de sigurant si
averti + Purtati manusi de
protectie la manipulare. Utilizati
piulitele doar cu suruburi si unelte
potrivite pentru a evita leziuni sau
ne. Asigurai-va ¢3 momentele de

oni suprasolcitared, Pstrati
piulitele uscate pentru a evita
coroziunea

Instructiuni de depozitare: Dupa
utilizare, curatati piulitele si
depoziati-le int-tn loc uscat, fira
praf, intr-o cutie sau punga pentru a
preveni formarea ruginii
Conformitate: Acest produs este
conform cu requiamentul UE privind
siguranta produselor

(DE) Produktspezifikati
Groe, M3+ M 10, 150-teina: 60
Vittern M3, 30 Matter MA 30 Muttern
M5, 18 Muttern M6, § Muttern M, 3
Muttern M10

Material: A3 Stahl, verzinkt

Vorgesehene Verwendung:
Verschrauben und Bevasugen i der
Garten- und Konstruktionsarbeit, z. B.
fir leichte bis mittlere
Schraubverbindungen an Geraten, Zaunen
oder Strukturen.

Sicherheitsinformationen &

ones

trocken, um Korrosion zu vermeiden.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch die
Muttern reinigen und an einem
trockenen, staubfreien Ort in einer

Box oder Tasche lagern, um Rostbildung
20 verhindern

Konformitat: Dieses Produkt entspricht
der EU-Produktsicherheitsverordnung.

(FI) Tuctetlednt
M3 - M 10, 150-0sainen; 60

mutteria M8, 3 mutteria M1
Materiaali: A3-teras, sinkitty
Tarkoitettu kéytts: Ruuvailuun ja
Kinnittamiseen puutarha-
rakennustdissa, esim. kevyille
keskiraskaalle ruwllutoksllle
laitteisiin, aidoille

rakenteisiin.

Turvallisuustiedot ja varoitukset;
Kayta suojakasineita kasitellessa.
Kayta muttereita vain sopivien
rudvien ja tyokalujen kanssa
valttaaksesi vammoja tai
vahinkoja. Varmista oikeat
kiristysmomentit yhkuormltuksen
estamiseksi. Sailyta mut

kuivassa korroosion valttamlseks\
Sailytysohjeet: Puhdista mutterit
kayton jalkeen ja sailyta
kuivassa, polyttomassa paikassa
laatikossa tai pussissa
ruostumisen estamiseksi.
Yhteensopivuus: Tama tuote vastaa
EU:n tuoteturvallisuusasetusta.

(SL) Specifikacije izdelk:
Velikost: M 3 - M 10, 150-delno:
60 matic M3, 30 matic M4, 30
matic M5, 18 matic M6, 9 matic
M8, 3 matic M10
Material: A3 jeklo, cinkano
Predvidens uporaba; Za privijanje

in pritrditey v vrtn!in gradbeni

npr. za lahke do srednje

vuakove spoje na napravah,
ograjah all struktura
Varnostne informacije in
opozorila: Nosite zas¢itne
rokavice pri rokovanju.
Uporabljajte matice samo z
ustreznimi vijaki in orodji, da
preprecite pogkodbe ali okvare.
Pazlte na praviine navor
privijanja, da preprecite
preobremenitev, Shranjujte matice
suho, da prepretite korozijo.
Navodila za shranjevanje: Po
uporabi ocistite matice in jih
shranite na suhem, prahu brez
mestu v Skatli ali vrecki, da
prepretite nastanek rje.
Skladnost: Ta izdelek ustreza
uredbi EU'o varnosti izdelkov.

{HR) Specifikacije proizvoda
Velicina: 950 dfelova: 60
AR M3, 30 matica 40 matica s,
18 matica s, 9 matica Mg, 3 matica

Materual elik A3, pocincan

redvidena uporaba: Za zatezanje i
s

evinskim radovima, npr. za lagane
0 srednje vijéne spojev
Uredajima, ogradama fi strakturama
Sigumosne informacije i upozorenja:
Nosite zaStitne rukavice prilicom

Vicima i aiatima kako

biste izbjegli ozljede ili ostecenja.

Pazite na ispravne momente zatézanja

kako piste spriecil preapterccene.

Cuvajte matica suho kako

izbjegli koroziju.

Upute za skladistenje: Nakon upotrebe
e na suhom,

il
nastanak

Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
uredbu EU-a 0 sigumosti proizvoda.

{FR) Specifications du produit:
Taille M 3- M 10, 150 pieces

E20is 113, 30 &roun i 50 brous M,
18 &crous M, 9 écros Mg, 3 écrous
M1

Matériau: Acier A3, zingué
Utlisation prévue: Pour le vissage et
1a fixation dans les travay
Jardinage e Cometseiian,
Exemple pour des connexions fletées
Iégéres a moyennes sur des
équipements, des ciotures ou des
structures.
Informations de sécurité et
rtissements: Portez des gants de
Evo(ecuor\ lors de la manipulation
tiisez les écrous Uniguement avec
5 vis et des outils adaptés pour
oories Slesauras ou s dommages.
ectez les couples de serrage
corrects pour prévenir la surcharge
Stockez les écrous au sec pour éviter
fa corrosion.
Instructions de stockage; Aprés
utilisation, nettoyez les crous et
stockez-les dans un endroit sec et
sans poussiére, dans une boite ou un
sac, pour empécher la formation de
ouflle
Conformité: Ce produit est conforme au
réglement de I'UE sur la sécurité des
produits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: M 3 - M 10, 150-delars:

muttrar M8, 3 muttrar M10’
Material: A3 stal, forzinkat

Avsedd anvandning; For skruvning

och fastning | tradgards- och
onstruktionsarbete, t.ex.

Iatta till medelsvara skruvforband

pa apparater, staket eller

strukture

Sakerhetsmfurmalmn och

varningar: Bar skydds-handskar vid

hanterihg. Anvand muttrarna endast

med passande skruvar och verktyg

for att undvika skador eller

Tormor, Svarbaiatning. Forvara
muttrarna torrt for att undvika
korrosior
Foryaringsinstruktioner: Efter
anvandnmg rengér muttrarna och
forvara dem pa en torr, dammfri
plats i en Iada eller vaska for

att forhindra rostbildning
Efterlovnad; Denna produkt
uppfyller
prodiktsskerhetsforordning.

(SK) 5 eclf kacie produktu:

Ko - M 10, 150-dielna:
60 matic M3 30 matic M4, 30 matic
M5, 18 matic M6, 9 matic M8, 3
matic

Material: Ocel A3, pozinkovana

Uréené pouzitie: Na unannune a
upeynenie v zahradnych
konstrukénych pracach, napr pre
fahke az stredné skrutkov

spojenia na zariaden

SRRt 2ies Sratirach.
Bezpeénostné informécie a
varovania: Pri manipulécii noste
ochranné rukavice. Pouzivajte
matice len s vhodnymi skrutkami a
nastrojmi, aby ste predigli
Zraneniam alebo poskodeniam.
Davaite pozor na spravn,

utiahnutie, aby ste zabranili
pretazeniu. Skladujte matice
sucho, aby ste predisi kordzii
Pokyny na skladovanie: Po pouziti
matice vy€istite a skladujte na
suchor ezprasnom mieste v
krabici alebo taske, aby ste
zabranili tvorbe hrdze.

Sulad: Tento vyrobok splha
nariadenie EU 0 bezpecnosti

(L) Produkto specifikacijo
Dydis: M 3 - M 10, 150 daliy: 60
verznuma 30 verZliy M4, 30 0 verzliy
Mo, 18 verzii Mo, 9 verZi M8, 3
Versiiy M
Mediwaga A3 plienas, cinkuotas
Numatytas naudojimas: Sraiginimu
tvirtinimui sodo ir konstrukeijy
darbuose, pvz., lengviems iki
vidutiniams varzty jungtims prie
irenginiu, tvory ar Konstrukciju,
Saugumo informacija ir ispéjimai
Dirbant muvékite apsaugines pirstines.
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varstais ir jrankiai
{&venatumete suzaiojmy ar pazeidimy,
Stebekite elsinga sukimo momenta, kad
iSvengtuméte perkrovos. Laikykite
verzles sausoje vietoje, kad
isvengtumete korozijos

Laikymo instrukcijos: Naudojus
iSvalykite verzles ir laikykite

sausole, dulkiy laisvole vietoje

dézuteje ar maiselyje, kad
fevengtumete raaziy susidarymo.
Atitiktis: Sis produktas atitinka ES
produkty saugos reglamenta.

(ES) Especificaciones del producto:

Tamafio: M3 - M 10, 150 piezas: 60

tdercas M3, 30 tuercas M4, 30 tuercas
uerca: rcas M8, 3

Material: Acero A3, galvanizado
Uso previsto; Para atorillar y fijar
en trabajos de jardin y construccion,

or ejemplo, para conexiones roscadas
igeras a medianas en dispositivos,
vallas o estructuras.
Informacién de seguridad y
advertencias: Use guaj
Brbtecaiin sl manlaaar Gt las
tuercas solo con tornillos
herramientas adecuadas para evitar
lesiones o dafios. Preste atencién a
los momentos de apriets correctos para
prevenir sobrecargas. Alm:

ercas, en seco para eviar ia
corrosion.
Instrucciones de almacenamiento:

Conformidad: Esle pmducte cumple con
el reglamento de seguridad
productos de la UE

(DA) Praduktspecmkatmne d
Storrelse: M 3 - M 10, 150-delt;

M5, 18 modre M6, 9 modre M
modre M10
Materiale: A3 stal, forzinket

Patzenkt anvendelse: Ti at skru og
fastgore i have- og
konstruktionsarbejde, f.eks. til
lette til mellemtyngende
skrueforbindelser ps udstyr, hegn
eller struktur
Sékkerhedsmfurmanon og
a
beskyttelseshandsker ved
héndtering. Brug kun medrene med
passende skruer og veerktojer for
at undga skader eller
beskadigelser. Veer opmaerksom pé
Korrekte tiltrsskningssvinghjul for
at forhindre overb
Opbevar modrene tort for at undgé
korrosion
Opbevaringsinstruktioner: Rens
madrene efter brug og opbevar dem
aret tort, stovirit sted | o
ok eller pose for at formnare
rustdannelse.
Overho\delse Dette produkt
overholder
produkts\kkerhedsforordnmg

{HU) Terméieliemzs
10, 150 részes: 60 M3
oy, 30 Ma anye, 305  anya. 18 M6
anya, 9 M8 anya, 3 M1
Anyag: A3 acél, horganyzan
Tervezett felhasznélds: Csavarozashoz
&5 rogzitésher Kertészet] 65 epitési
munkakban, pl. kénny( és kozepes
csavaros kotésekhez eszk8zokén,
keritéseken vagy szerkezeteken.
Biztonsagi informaciok é
figyelmeztetések: Keze\eskor viseljen
védokeszty(it. Az anyaka
megfeleid csavarokkal \es sserszémokkal
Rasanaija, hngy elkeriilie

Tamua az anyakat széraz helyen a
762i6 elkeriilése érdel

Térolasi masnasak Hasznélat utén

tisztitsa kat, és széraz,

pormentes felyen dobozban vagy

tasakban tarolja a rozsda

Kialakulasanak megakadalyozasa

érdekében.

Megfelelgseg: Ez 3 termek megfelel az
termékbiztonsagi rendeletének.

{LV) Produkta specifikicijas:
Izmers: M3 - 0 gab.: 60
uzgriezni M3, 30 uzgnezm 2, 30

uzgrie: 8 uzgrieZn
e e Sseresy
Materials: A3 térauds, cinkots
Paredzéta lietosana: Uzgriez
Ugskrivesanal un fiksééanai drza un

jarbos, pieméram, vieglam
ji smagam skruvju
jumiem uz iericém, Zagatavam
vai konstrukcijam.
Drosibas informacija un bridinajumi:
Valkjiet aizsargcimdus apstrade.
Izmantojiet uzgrieznus tikai ar
piemérotiem skravém un instrumentiem,

izvairitos no traumam vai
bojajumiem. Sekojiet pareizajam
pievilksanas momentam, lai novérstu
parslodz. Uzglabajiet uzgrieznus
sausuma, lai izvairitos no korozijas
Glabatanas norédijumi; Pec listotanas
notiriet uzgrieznus un uzglab
ke viath Eae.

" lai nvérstu risu veldosanos.
Atbilstiba: Sis produkts atbilst ES
produktu drodibas regulai

M3-M10, 150 pcs.

he del prodotto:

3-M 10, 150 pezzi: 60
dad M3, 30 dadi a, 30 dagi M5, 18
dadi M6, 9 dadi M8, 3 dadi
Materiale: Acciaio A3, zmcam
Uso previsto: Per avvitare e fissare
nei lavori di giardinaggio e
costruzione, ad es. per connessioni
filettate leggere a medie st
apparecchiature, recinzioni o
strutture.
Informazioni sulla sicurezza ¢
avvertenze: Indossare
protettivi durante fa ‘manipolazione
Utilizzare i n viti e
utensi adati per evitare infortuni

anni, Prestare attenzione ai
enti di serraggio corretti per
prevemre sovraccarichi. Conservare i
asciutto per evitare la

Ctodane
Istruzioni per la conservazione: Dopo
I'uso, pulire | dadi e conservarli in
un Iiogo asciutto e privo di polvere
in ina scatola ¢ bor=z per prevenire
la formazione di ru
Conformita: Oueslo pradotm & conforme
egolamento sulla sicurezza dei
Prodotti deilu

(NO) Produkttspesi
Storrelse: M 3 - M 10, 150 de\t

muttere M8, 3 muttere M1i
Materiale: A3 stél, forsinket

Forvente bruk 'm skruling og

fastgjoring i h

Kondirukgonsarbeia .

lette til middels skruforbindelser

pa apparater, gjerder eller

strukturer.

Sikkerhetsinformasjon o

advarsler: Bruk vernehansker ved

Rénatering. Bruk kun mutterne med

passende Licruer 0g verktoy for

unnga skader eller skader. Sorg

for Korrekt tiltrekkingsmoment for

4 forhindre overbelastning.

Gppbevar mutterne tort for & unngd

korrosjon

Lagringsinstruksjoner: Etter bruk.

rengjer mutterne og oppbevar dem
4 et tort, smvlmt ste
0ks eler pose for & forhindre

rustdannel

Overensstemmelse: Dette produktet

poryler EUS forskrift om
Bradlitsikkerhet

(EL) NpoBiaypagéc npoidvro
Mé; M Tepdya: 60
o mmﬁm '3, 30 ragisbia A 30
nnémﬁﬁm 112, 18 roguudoia Mo, 9
166t M8, 3 nag(igoia M10
YAKG: ATolM A3, yaABm}muéve
Zxomoskevn xprion: Ma Blbwia Kat
oTepéuon ae epyacteg xrinou Ky
xuruuxzuuv, TX. VIO EAGQPLEC €
(e cuvswm Bioiov G ovoKev
wpn(xrz: i Gopié

1POgOpiES auwulz o &
npousonmﬁm; opore yavTix
npooTaciac katé T
xﬂﬂgmuncmorz "o TEudBia povo pe

anogiyeTe TpavuaTIoobG A Cny
oot e ic owoTeC pont ol i
va anotpéye

(PT) Especificacses do produto:

Tamanho: M 3 - M 10, 150 pecas: 60
porcas M3, 30 porcas M4, 50 porcas s,
Bgorcas M6, 8 porcas Mg, 3 porcas

Material: Aco A3, galvanizado
Uso pretendid: Para aparafusar e
fixar em trabaihos de Jardi

ConStrucao, por exemplo, para ligacoes
roscadas leves a médias em
equipamentos, cercas ou estruturas.
Informagdes de seguranca e avisos: Use
luvas de protecao ao manusear. Utilize

lesoes ou danos. Preste atencao aos
momentos de aperto corretos para
prevenir sobrecargas. Armazene as
porcas em local seco para evitar

Instrucdes de armazenamento: Apos o
uso, limpe as porcas e armazene-as num

local seco ¢ livre de poeira, numa

caixa ou saco, para prevenir a

formacao de ferrugem

Conformidade: Este produto esta em

conformidade com o regulamento de

seguranca de produtos da UE.

(PL) Specyfikacie produkty
150~ czesc\ewy 60

Rekratex M3, 30 natretek 1,

NBkiSiek M2, 16 hakreiek M6.5_

nakrétek M8, 3 nakretki M10

Materiat: Stal A3, ocynkowana

Zamierzone uzycie: Do skrecania |

ogrodzeniach lub kons[rukqach.
Informacie o bezpieczenistwi
ostrzesenia; Nosk rekawice ochronne

dokrecanis, aby sapoblec
przeciazeniom. Przechowywac nakretki w
stichym miejscu, aby uniknaé korozj.
\nstrukcge przechowywania: Po uzyciu
oczyéci nakret | przechowywac w
kurzu miejscu w
Dudefky > e aby zapobiec
powstawaniu rdzy.
Zgodnosc: Ten modukl jest zgodny z
rozporzadzeniem UE w spray
gt brodukion,

(BC) Creunduauny ua npoayxra:

Pa3mep: M3 - M 10, 150 6p.: 60 raiku

M3, 30 raitkut M4, 30 raiiki M5, 18 raiku

M6, 9 raitku M8, 3 raiiku M10

MaTepuan: CToMaHa A3, NOUMHKOBaHA

NpenasHasena ynotpeta: 3a ycyksare u

33KpenBare B rpaauHckaTa 1

KOHCTPYKUVOHHA PaboTa, Hanp. 3a nexw
€/1HM PE3L60BM BPL3KN Ha

YCTPORCTBa, Orpaau Wi CTPYKTYPH.

Mubopmaunn 33 Gesonacrioct

RynpexXaenns; HoceT

Dokabutin npw padoTa ¢ Tax. Msnonssaite

BHUMaHVE Ha NPABUNHITE MOMENTH Ha
3aTararie, 3a 13 npeRoTepaTTe
@ raiikuTe Ha

“a nafdtia ot geqs uépos via va
anogyeTe ™ BLEBpWOT
OBnyleg unueﬁksuar)z o I xprion,
xabapiore Ta naEaia kal aro nksl‘)urz
Ta og gTepys, Yople oKewn iépoc

UT{ § T0dvia yia va anotpégete T
Bakovpyia oxoupidc
SuppGPQWaN: AUTS To Tpoil
UPOPEUVETAL e Tov Kuuﬂvlupo g EE
VIO TV QOQGAELE TWY MPOLOVTLY.

(ET) Toote spetsi
Suurus: M 3 - M 10,
60 mutrit M3, 30 mutrit Ma,

mutrit M5, 1a mutrit M6, 9 it
M8, 3 mutrit

Materjal: A3 teras tsingitud
Eesmargipérane kasutus: Poldil ja
kinnitamiseks aiandus:

enituses, nt kergemate kun
keskmiste kruvihenduste jaoks
seadmetel, aiadel voi
konstruktsioonidel

Ohutusteave ja hofatused:
Kasitluse ajal ka

kaitsekindaid. Kasutage mutreid
ainult sobivate kruvide j
tObriistadega, et valtida

vigastusi voi kahjustusi. Jalgige
biget kirjutamismomenti, et
valtida tletotamist, Hoidke
mutreid kuival, et véltida
korrosiooni.

sailitamisjuhised: Kasutamise
jarel puhastage mutrid ja hoidke
neid kuival, tolmul tolmuvabal
kohal kastis voi kotis, et

valtida roostetamist

Nouetele vastavus: See toode
vastab EL-i tooteohutusmaarusele

e e Wb Vopomn

VIHCTpYKUUW 3a Chxpanenve: Cren
YNOTpeba nodncTeTe rankuTe

CuoTseTcTame: To3M NPOAYKT OTFOBapA Ha
perfiamenTa Ha EC 3a 6e30nacHoCT Ha
npoAyKTUTe.

(6A) Sonraiochtaf Tirge:
Meid: 1 0, 150 piosa: 60
o3, 30 ché wid. 50 cno M5, 18

Cn6 MB, 3 cn6 M8, 3 cné M10

Abhar: Cruach A3, gaincithe

Uséid Beartaithe: Chun casadh agus

daln?mu in obair ghairdin agus
m.sh. le haghaidh naisc

scriti éadroma go meanacha ar

ghiéasanna, ar haita no ar

struchtdi.

Faisnéis Sabhalllea(hta agus

abhadh: Caith Jamhainnf cosanta

agus ta & [amhsedl. U

cnénna ach amhain ie senicain

agus uirlisi acha chun

ortuithe né daméiste

Sheachaint, Taphair aird ar

ndiméad a bhaint ceart chun r6-

ualach a chosc. Stérail na cnénna

Go tirim chun creimeadh a

sheachaint

Treoracha Stérala: Ina dhiaidh

sin, glan na cndnna agus storail

iad in ait tirim, saor 8 dheannach

i mbosca no i mala chun foirmit

meirge a chosc.

Comhlionadh: Comhlionann an tairge

seo rialachan sabhailteachta

tairgi an AE.
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